SUBMISSION TO

IN THE MATTER OF

Wai 1040, #3.1.472

WAITANGI TRIBUNAL

TE PAPARAHI O TE RAKI INQUIRY

WAI 1040 INITIAL HEARING

HE WHAKAPUTANGA/TE TIRITI O WAITANGI

1. I, Merehora Taurua, WAI 2244 make the following submission to the

Waitangi Tribunal on behalf of the hapu for whom WAI 2244 was filed :

Ngaitahuhu
Ngati Rahiri
Ngati Kawa
Ngati Kuri
Ngati Rehia
Ngati Manu

Ngati Rangi
Ueoneone

Parawhau

and nga tupuna rangatira from whom I descend :

Tahuhu-nui-o-Rangi

Rahiri
Uenuku

Te Ra
Tareha

Hare Hei Hei
Murupaenga
Pomare
Kauteawha

Marupo

BRECEI
Waitangl T

WELLINGTON
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Timiwera Taurua
and nga tupuna whaea from whom I descend :
Ahuaiti
Maikuku
Piatarihi Taurua
Arihia Pokai HeiHei.

2, Firstly, my evidence to the Waitangi Tribunal at Te Ti Waitangi marae on

Monday, 14th June 2010 has several typing errors of which the following two are the most

important :
2.1 First paragraph, third line : "Hau-e-rua" should read :
"Pou-e-rua te maunga".
2.2 Para 9, third line : "the native tenths..." should read :
“the Native Chiefs of the sovereignty of such territories.”
3. In the second paragraph of my brief I talked about the "waka with the golden

teeth..." and it has become vital that the Tribunal now understands clearly that itis Te
Runanga A Iwi O NgaPuhi and its subsidiary Tuhoronuku to whom I referred. The
decision of the Runanga and Tuhoronuku to settle our NgaPuhi claims with the Crown by

direct negotiations is a further 21st century breach of Article the 2nd of Te Tiriti O

Waitangi 1840 which guarantees to whanau hapu the undisturbed possession of their

taonga tuku iho which we consider to include our tikanga rights. The Runanga and the
Crown have no whakapapa rights to taonga tuku iho as whanau hapu do. What the
alliance between the Runanga and the Crown has done is caused a reinvention of the
Crown's own agents' rules and regulations to process the settlement of our NgaPuhi claims
which are vastly injust and unfair for whanau hapu. Furthermore, many expressions of
opposition by numerous hapu NgaPuhi have been relayed to the Waitangi Tribunal, the
Office of Treaty Settlements, the Minister of Parliament Chris Finlayson as well as Crown
Forestry Rental Trust in regard to their funding of the direct negotiations settlement
activities of the Runanga and Tuhoronuku. It will become obvious when the Crown enters
a deed of settlement with the Runanga and/or Tuhoronuku that the rights of the people
they hope to negotiate for, will not be easily removed and will inevitably cause unrivalled
costs, political and economic disruption and unwarranted delays in the settlement of our
NgaPuhi claims which the Crown and it's agents, including the Waitangi Tribunal, must be
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prepared to take responsibility for.

4. I will refer to The Compact Oxford Dictionary 2003 to support my evidence
that Te Tiriti o Waitangi 1840 did not replace the principles of He Whakaputanga o Nga
Rangatira o Nga Hapu o Niu Tireni 1835 :

4.1 "Treaty" is a formally agreed and ratified agreement between states;

4.2 "State" is a nation or territory considered as an organised political
community under one government;

4.3 "Government" is an action or manner of governing a state, organisa-

tion or people.

5. Taking the very simple English interpretations outlined above, I am of the view
that both the pakeha and Maori evidence provided to the Waitangi Tribunal confirm that
prior to and after 1835 and especially including 1840, NgaPuhi was an independent nation
governed by nga rangatira under organised NgaPuhi economic, political and social tikanga.
Therefore, Te Tiriti o Waitangi 1840, as nga rangatira (and their British counterparts at
that time) would have understood it, was a ratification of their agreement to the principles
of He Whakaputanga 1835 and not a totally separate document which voided those
principles and ceded the chiefs' independent governance. It was the immediately ensuing

greed of their British counterparts that transposed over time, the so-called

"misunderstandings” of today into British Imperial Law.

6. The evidence provided by the Crown's witnesses was mentally consuming for
whanau and hapu who attended the final week of the Initial Hearings. I personally am
reasonably well educated in both pakeha and Maori social, economic and political affairs of
today as were many other attendees. It was however, a personal affront to be subjected to
the excuses given by the Crown's witnesses as to their understanding of what Hobson and
his pakeha friends had signed in terms of The Treaty of Waitangi 1840. The Crown's
witnesses gave little if any regard at all to the evidence provided by our NgaPuhi experts
who had worked hard on both documents to justly conclude that nga rangatira had signed
Te Tiriti o Waitangi which they understood, and not the Treaty of Waitangi which they
did not understand. Furthermore, the Crown's witnesses all proudly espoused that they
had spent many years in various universities either studying and/or teaching English law.
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The evidence they gave was based on all their many, many years of learning and
supposedly substantiation of their arguments supporting the pakeha understanding of The
Treaty. Once again, using simple terms, it stands to reason that if it has taken the
Crown's witnesses decades to fully comprehend the pakeha version of The Treaty and to
use adjectives to explain their version which even modern day, educated people do not
understand, then they cannot even contemplate leave alone suggest as they did, that nga
rangatira had the same understanding of The Treaty over a five year period between 1835

and 1840 with or without a full or even an acceptable grasp of the English language.

7. Finally, I would respectfully ask that the Waitangi Tribunal determine the truth
and reasoning behind the signing of Letters Patent in 1986 (not 1983 as recorded from my
evidence on 14th June 2010) by Robert Muldoon the then Prime Minister of New Zealand -
bearing in mind that the covenants of nga rangatira NgaPuhi in 1835 and 1840 as a result
of the 1831 petition to King George and prior to the Constitution Act 1852, were with the
flesh and blood sovereigns of the British Empire (through Victoria's governor in the
covenant of 1840) and not "Her Majesty the Queen in Right of New Zealand" - a

phraseology by which means present day governors have mortgaged our taonga tuku iho.

IN CONCLUSION it is important that members of the Waitangi Tribunal bear in mind
that the largest iwi in Aotearoa is the last to have their Tiriti claims heard. Asa

consequence the NgaPuhi nation is profoundly at the behest of policies agreed between

other iwi and the Crown which categorically interfere with the tikanga and kawa of nga
hapu NgaPuhi and their taonga tuku iho. To allow the NgaPuhi claims process to be
prolonged by the Crown's persistent breaches of the rights of nga hapu NgaPuhi will not be
conducive to proactive interaction between the most populous tribe and the crown toward
an amicable settlement. Be that as it may, I commend each and every member of the
Waitangi Tribunal for their dedication and commitment to hearing the words of nga hapu
NgaPuhi katoa during the Initial Hearings and wish you all the very very best for 2012 and

our future months working together. Kia ora koutou katoa -

Merehora Taurua - WAI 2244
9 Tohitapu Road, Paihia 0200.

Page 4 of 5
Submission to Waitangi Tribunal - WAI 2244 M Taurua



Page 5 of 5
Submission to Waitangi Tribunal - WAI 2244 M Taurua



